
养育我们的河流和文化
Nurture our rivers and culture

武夷山九曲溪——山水画廊，世界遗产  
Wuyi Mountain Nine-Bend Stream — A 
Landscape Masterpiece, World Heritage  



九曲溪简介
Introduction to Jiuqu Creek
1、地理位置：九曲溪位于福建省南平市武夷山市，是武夷山的核心
景区。   
  Location: Located in Mount Wuyi City, Nanping City, Fujian 
Province, Jiuqu Stream is the core scenic spot of Mount Wuyi.
2、世界文化与自然双 遗产（1999年列入）。   
  UNESCO World Cultural & Natural Heritage (1999).  
3、特色标签："中国最美溪流之一 "、"朱熹文化发源地"。  
  Highlights: "One of China's Most Beautiful Rivers", "Origin of Zhu 
Xi's Philosophy".  



九曲溪的自然风光

The natural scenery of Jiuqu Creek • 1. 自然奇观Natural Wonders：

   - 全长9.5公里，蜿蜒贯穿丹霞地貌。   

     9.5km long, meandering through Danxia landform.  

   -著名峰岩：玉女峰、大王峰、天游峰。   

     Iconic Peaks: Jade Maiden Peak, Great King Peak, 
Heavenly Tour Peak.  

• 2. 生态特色Ecology：

   - 国家一类水质，两岸植被覆盖率超95%。  

   Class I water quality; >95% vegetation coverage.  

   - 珍稀物种：中华秋沙鸭、武夷山角蟾。   

    Rare species: Chinese Merganser, Wuyi Horned Toad.  



1. 文化积淀Cultural Heritage：
   - 朱熹《九曲棹歌》、400余处摩崖石刻。  
    Zhu Xi's "Ode to Nine-Bend Stream"; 400+ cliff 
inscriptions.  
2. 传统活动Traditions：
   - 非遗竹筏漂流（800年历史）。  
    Bamboo Rafting (800-year history, Intangible 
Heritage).  
   - 武夷岩茶（大红袍）产区。  
    Home of Wuyi Rock Tea (e.g., Da Hong Pao).  
关于九曲溪，有一句话是这么形容它的。There is a 
saying that describes Jiuqu Creek as follows.
"武夷山水天下奇，三十六峰连九曲"（徐霞客）  
 "Wuyi's landscape is peerless; Thirty-six peaks embrace 
nine bends." —Xu Xiake  

九曲溪的人文历史

The humanistic history of Jiuqu Creek



九曲溪的旅游与保护
Tourism and Protection of Jiuqu Creek
• 1. 游览建议Travel Tips：

•    - 最佳季节：春秋（4-5月，9-11月）。  

•     Best Seasons: Spring & Autumn (Apr-May, 
Sep-Nov).  

•    - 必体验：竹筏漂流（90分钟）。  

•     Must-do: Bamboo rafting (90 mins).  

• 2. 保护措施Conservation：

•    - 每日限流、智慧景区系统。  

•     Daily visitor caps; Smart monitoring systems.  
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